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Under the heading ‘Places’ (Paikan muisti ‘Memory 
of places’) a map is shown, marked with numbered 
grid squares. By clicking on the relevant number and 
name in the list adjacent to the map you can view the 
map sheet in question and zoom in to the scale you 
require. The grey spots on the map are place names 
for which further information appears below the map 
by clicking on the spot in question. The information 
given consists of the name and description of the 
place plus any further details available. An example 
of the latter:

“On Pulkkilansaari island there’s an inlet by the 
name of Venäänkaarre ‘Russians cove’. It’s said 
that in some unspecified battle the Finns were on 
the tail of a group of Russian soldiers who’d come 
from the east, and it was here that they found and 
then killed them. It’s also said that in the 1800s they 
found an old-fashioned bayonet nearby.” – 1937; 
told by farmer’s son E. K. born 1899, Tervo.

6 	To conclude

At the village meetings held in Tervo, the data collec-
tors noticed that oral tradition and story-telling were 
alive and well, although such gatherings facilitating 
these are rare nowadays. People seemed happy to 
come together to discuss or hear about information 
concerning themselves and their local area. At the 
village meetings, the recollections were normally be-
gun by one of the more elderly people there, and the 
younger ones then contributed additional information. 
Like unscrewing the top on a fizzy drink, the mention 
of a place name resulted in an audible release: names 
almost forgotten were remembered and stories began 
to gush forth, including those that could be classified 
as today’s folklore and tomorrow’s cultural history.

Documenting and recording place names and folklore 
in Finland began in a more systematic fashion in the 

nineteenth century, spurred on by the awakening of 
the national spirit. The aim at the time was to gather 
information for linguists and historians, to show that it 
was possible for Finland to become a modern nation-
state using the language spoken by the majority of 
its people. The language of administration and of the 
country’s aristocracy was at that time still Swedish, 
and nineteenth-century Finland was an autonomous 
grand duchy of the Russian empire. The data col-
lection was gradually expanded from the search for 
ancient and unusual names to the cataloguing of all 
place names, whatever their age or location. This pro
cess was, in most respects, complete by the 1980s. 
It was the first stage.

Research on geographical names that focuses not on 
collecting and cataloguing in the field but on analys-
ing material from national archive collections can be 
regarded as the second stage in the development of 
the discipline: such research at the doctoral thesis 
level began in Finland during the 1930s. The Tervo 
place name project is an example of the third stage, 
however, where the information gathered on an area 
is returned to be accessed by those whose back-
grounds and lives it concerns. With Finnish society 
having gone through major social changes in recent 
decades, Finns have now begun to explore their rural 
roots. To this end, a great many local history publi-
cations, genealogy surveys and books about place 
names have been produced. The collection and re-
search undertaken in earlier decades has naturally 
proven invaluable in this.

There are plans to continue the Tervo project. Further 
information will be added on, for example, the names 
brought to the area by Karelians resettled there after 
Finnish Karelia was ceded to the Soviet Union at the 
end of the Second World War. They were given small-
holdings to cultivate, and while they naturally used the 
local names they also used names of their own mak-
ing and afforded certain places a particular meaning 
as a result of their presence. Many of these resettled 

Fig. 3: 	 Tervo landscape. Photo: Pentti Vänskä 2000
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Fig. 4: 	 A man from Tervo. Photo: Topi Ikäläinen 1979

Karelians moved away in the 1960s and later, but the 
names remained.

There are also plans to use the place-name informa-
tion in local schools, for instance in history and art 
classes. It is also hoped that the project might lead 
to commercial product ideas in the tourism business 
and for local produce and foodstuffs. The material will 
also be useful when future place names are planned. 
Builders of new holiday homes in the area have already 
made inquiries about old place names. This side of the 
project is only just beginning, but it does demonstrate 
how residents too can feel strongly about preserving 
their heritage.

A place is not merely the physical geographical terrain, 
nor is its name simply a label indicating the location. 
The meaning of a place is created through the lives 
lived there: the identity it conveys is made up of the 
physical environment and people’s individual and 
collective experiences. These can include memories, 
fantasies, experiences and myths absorbed into the 
culture. This “mental geospatial information” attaches 
people to places, making them no longer bystanders 
but participants.
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